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Стрип-књи­га ­
Ни­не Бу­ње­вац, ка­над­ске 
аутор­ке срп­ског по­ре­кла, 

обе­ле­жио је по ре­чи­ма 
Маг­да­ле­не Во­до­пи­је, 
овoгодишњи Пул­ски 

фе­сти­вал књи­га и ауто­ра

Пу­ла – Маг­да­ле­на Во­до­пи­ја, пр­ва да­ма Пул
ског фе­сти­ва­ла књи­га и ауто­ра „Са­њам књи­ге 
у Ис­три”, ко­ји је ове го­ди­не одр­жан од 4. до 14. 
де­цем­бра, ову ма­ни­фе­ста­ци­ју учи­ни­ла је пре
сти­жном не са­мо у Хр­ват­ској, већ и у Евро­пи. 
Пул­ски фе­сти­вал књи­га парт­нер је Лај­пци­шком 
сај­му књи­га, баш због то­га што сва­ке го­ди­не по
себ­но осми­шља­ва кон­цеп­те, мно­го ши­ре и од 
са­ме умет­но­сти, ка исто­ри­ји, и са­вре­ме­ном 
дру­штву. Маг­да­ле­на Во­до­пи­ја ра­до до­ла­зи и 
на Ме­ђу­на­род­ни бе­о­град­ски са­јам књи­га, ко
јем, по­сле овог ско­ра­шњег, пред­ви­ђа још и бо
љу бу­дућ­ност, упр­кос, ка­ко при­ме­ћу­је, стал­ном 
не­за­до­вољ­ству на­ших из­да­ва­ча. 
– По­себ­но ми је дра­го што нам је, по­ред дру

гих срп­ских из­да­ва­ча, ове го­ди­не гост и Бран­ко 
Ку­кић, са сво­јим „Град­цем” – ка­же Во­до­пи­ја. 
По­во­дом обе­ле­жа­ва­ња ве­ка од по­чет­ка Ве­ли

ког ра­та, глав­не те­ме ово­га пу­та на Пул­ском фе
сти­ва­лу књи­га, на­ша са­го­вор­ни­ца об­ја­шња­ва:

– За Пу­лу је то вр­ло ин­тим­на при­ча, а по
ста­ви­ли смо је још пре две го­ди­не. Пу­ла је би
ла нај­ве­ћа рат­на аустро­у­гар­ска лу­ка, и до­жи
ве­ла је свој ур­ба­ни вр­ху­нац 1914. го­ди­не. Све 
по­сле то­га кр­хо­ти­не су тог ур­ба­ни­те­та. И због 
то­га што нам се ова те­ма по­кла­па и са 20 го
ди­на по­сто­ја­ња, ни­ка­да про­грам ни­је ра­ђен са 
то­ли­ко жа­ра и рас­пра­ва, јер нам је же­ља би­ла 
и да да­на­шње кре­а­тив­це при­ка­же­мо кроз ову 
при­зму. Дру­ги те­мат­ски крак је и Беч, је­дан 
од глав­них гра­до­ва на­ше исто­ри­је, а при­ка­за
ли смо беч­ке слем пе­сни­ке, му­зи­ча­ре, уоп­ште 

део ал­тер­на­тив­не сце­не Бе­ча – на­во­ди на­ша 
са­го­вор­ни­ца. 
– Ве­ли­ки рат до­жи­вља­ва­мо и кроз стрип, ко­ме 

смо по­све­ти­ли по­себ­ну па­жњу. Стрип до­ча­ра­ва 
све ве­ли­ке не­сре­ће 20. ве­ка, и ове ско­ра­шње. 
Та­ко Ни­на Бу­ње­вац, ка­над­ска аутор­ка срп­ског 
по­ре­кла, има стрип-књи­гу „Зе­мља ота­ца” или 
„Отаџ­би­на”, где го­во­ри о при­ват­ној исто­ри­ји 
сво­је по­ро­ди­це, и суд­би­ни де­те­та те­ро­ри­сте. То 
је из­да­ње ко­је је обе­ле­жи­ло овај фе­сти­вал књи
га у Пу­ли – до­да­је Во­до­пи­ја. 
Нај­по­зна­ти­ји про­грам Пул­ског фе­сти­ва­ла 

књи­га и ауто­ра је­сте „До­ру­чак са ауто­ром”, ко
ји во­ди по­зна­ти хр­ват­ски но­ви­нар Во­јо Ши­љак, 
а о два­де­се­тој го­ди­ни одр­жа­ва­ња ове ма­ни­фе
ста­ци­је об­ја­вље­на је књи­га иза­бра­них раз­го­во
ра Шиљ­ка са по­зна­тим са­јам­ским го­сти­ма. Ово 
де­ло штам­па­ла је из­да­вач­ка ку­ћа „Дис­пут”. Маг
да­ле­на Во­до­пи­ја о том про­гра­му го­во­ри као о 
не­че­му што да­је по­себ­ну драж ју­тар­њим фе­сти
вал­ским ча­со­ви­ма, што је вре­ме­ном за пи­сце, 
ка­ко при­ме­ћу­је, по­стао пре­сти­жан. 
– До са­да, бли­зу сто­ти­ну и два­де­сет ауто­ра 

раз­го­ва­ра­ло је са Во­јом. Пи­сац ко­ји до­би­је „до
ру­чак” зна да је је­дан од на­ших ауто­ра, бар­до­ва 
књи­жев­не сце­не. Ме­ђу њи­ма су: но­бе­ло­вац Ор
хан Па­мук, Пе­тер Естер­ха­зи, Ке­нет Вајт, Ал­бер
то Ман­гел, Кла­у­ди­јо Ма­грис, Да­ча Ма­ра­и­ни, и 
мно­ги дру­ги. Ово из­да­ње иза­бра­них „До­ру­ча­ка 
са ауто­ром” по­себ­но нам је дра­го, јер је на­ста­ло 
ту, на на­шем фе­сти­ва­лу – сма­тра Во­до­пи­ја. 
На­ша са­го­вор­ни­ца до­га­ђа­јем сма­тра оне 

књи­ге ко­је су об­ја­вље­не по­себ­но по­во­дом Пул
ског фе­сти­ва­ла књи­га и ауто­ра, а о овој два
де­се­тој го­ди­шњи­ци из­два­ја пре­ми­је­ре књи­га 
Ан­те То­ми­ћа „Ве­ли­чан­стве­ни По­ско­ко­ви”, 
Ми­ла­не Ву­ко­вић Ру­њић „Хо­тел у обла­ци­ма 
1914.”, Бо­ре Ћо­си­ћа „Мир­ни да­ни у Ро­ви­њу”. 
За Маг­ду Во­до­пи­ју по­себ­но ле­па књи­га је по
е­зи­ја Да­ни­ла Хар­мса са илу­стра­ци­ја­ма Да­ни
је­ла Же­же­ља. 
На пи­та­ње да ли и Пул­ски са­јам књи­га пра­ти 

свет­ске трен­до­ве, Маг­да­ле­на од­го­ва­ра да ова 
ма­ни­фе­ста­ци­ја за­пра­во на­сто­ји да ства­ра трен
до­ве. 
– Пре две го­ди­не има­ли смо те­му „Ме­ди­те

ран”, из­дво­ји­ли смо Ита­ли­ју и Тур­ску, и тај про
грам, на­зван „Бе­ло и цр­но мо­ре” ре­зул­ти­рао је 
пре­во­ди­ма тур­ских ауто­ра на хр­ват­ски. Про
шле го­ди­не те­ма је би­ла „Из­лет у Ру­си­ју”, и то 
је био ис­ко­рак у са­вре­ме­ну ру­ску књи­жев­ност. 
Упра­во на осно­ву Фе­сти­ва­ла књи­га у Пу­ли об
ја­вље­не су у Хр­ват­ској књи­ге Алек­сан­дра Ге­ни
са. За нас је овај са­јам про­стор сло­бо­де, илу­зи
је, оку­пља­мо и кре­а­тив­це ко­ји ни­су ди­рект­но 
ве­за­ни за књи­гу. 
Ка­ко са­зна­је­мо од на­ше са­го­вор­ни­це, је­дан 

од нај­зна­чај­ни­јих љу­ди Пул­ског сај­ма је Ма­у
ри­цио Фер­лин, ди­зај­нер, ар­хи­тек­та, ви­зу­ел­ни 
умет­ник, на­гра­ђи­ва­ни аутор спо­то­ва. Ове го­ди
не има из­ло­жбу „За­тво­ре­но мо­ре” по­све­ће­ну Ге
ор­гу фон Тра­пу, у ко­јој осве­тља­ва жи­вот дав­ног 
су­гра­ђа­ни­на Пу­ле. Фон Трап био је аустро­у­гар
ски офи­цир, ко­ји је имао ви­лу у Пу­ли, а ка­сни­је 
је при­ка­зан и као отац пе­ва­ју­ће по­ро­ди­це из чу
ве­ног мју­зи­кла „Мо­је пе­сме, мо­ји сно­ви”. 
И то је део сно­ва о књи­зи у Ис­три.
� Ма­ри­на Ву­ли­ће­вић

УКРАТКО

Недеља 14. децембар 2014.

Ве­ли­ко при­зна­ње ­
Дра­гу Јан­ча­ру

Дра­го Јан­чар, во­де­ћи са­вре­ме­ни сло­ве­
нач­ки пи­сац, до­бит­ник је На­гра­де за нај­
бо­љу стра­ну књи­гу об­ја­вље­ну на фран­
цу­ском је­зи­ку. Јан­ча­ру је на­гра­да до­де­
ље­на за ро­ман „Те но­ћи сам је ви­део”. 
„Сре­ћан сам, шта дру­го да ка­жем... То 
зна­чи да сам не­ка­ко као код ку­ће у књи­
жев­но­сти ко­јој сам се увек ди­вио и ко­ја 
ме је об­ли­ко­ва­ла у мла­до­сти”, ре­као је 
Дра­го Јан­чар.  На фран­цу­ском је­зи­ку до 
са­да је об­ја­вље­но осам књи­га Дра­га Јан­
ча­ра. Фран­цу­ски из­да­вач „Фе­бус” је, на 
вест о овој ве­ли­кој на­гра­ди, по­сле пр­вог 
из­да­ња од 3.000 при­ме­ра­ка, од­мах 
штам­пао но­во из­да­ње у ти­ра­жу од 6.000 
при­ме­ра­ка. На­гра­да за нај­бо­љу стра­ну 
књи­гу об­ја­вље­ну на фран­цу­ском је­зи­ку 
јед­но је од нај­ва­жни­јих при­зна­ња ко­је 
се до­де­љу­је у Фран­цу­ској, а до­де­љу­ју га 
удру­же­ња фран­цу­ских кри­ти­ча­ра и из­
да­ва­ча. Ме­ђу но­ви­јим до­бит­ни­ци­ма На­
гра­де за нај­бо­љу стра­ну књи­гу на­ла­зе 
се Сал­ман Ру­жди и Ор­хан Па­мук. Срп­
ско из­да­ње ро­ма­на Дра­га Јан­ча­ра „Те 
но­ћи сам је ви­део” об­ја­вље­но је не­дав­
но у „Ар­хи­пе­ла­гу”, у пре­во­ду Ане Ри­сто­
вић.� З. Р.

Пред­ста­вљен ­
„Ужич­ки лек­си­кон” 
Ужи­це – Свој лек­си­кон до­би­ло је Ужи­
це. Књи­га има 680 стра­на и 1.530 од­
ред­ни­ца о зна­чај­ним име­ни­ма, то­по­ни­
ми­ма, по­ја­ва­ма, до­га­ђа­ји­ма по ко­ји­ма 
је овај град пре­по­зна­тљив. Ми­ну­лих 
пет го­ди­на је на „Ужич­ком лек­си­ко­ну”, 
прек­си­ноћ пред­ста­вље­ном у Град­ској 
ку­ћи, ра­ди­ло 62 ауто­ра од­ред­ни­ца и 45 
кон­сул­та­на­та, чи­ји је рад усме­ра­ва­ло 
12 уред­ни­ка. У тој обим­ној књи­зи, из­
да­тој са­рад­њом гра­да Ужи­ца и „Слу­
жбе­ног гла­сни­ка” у еди­ци­ји „Лек­си­ко­
ни гра­до­ва Ср­би­је”(ова­ква де­ла већ 
има­ју Ниш, Пи­рот и Кра­гу­је­вац), об­ја­
вље­но је око 1.000 фо­то­гра­фи­ја.
По ре­чи­ма Дра­ги­це Ма­тић, ко­ја је би­ла 
ко­ор­ди­на­тор уред­ни­ци­ма лек­си­ко­на, 
ово је лич­на кар­та гра­да, јед­на од нај­
зна­чај­ни­јих књи­га ко­ја је одав­но оче­ки­
ва­на. На њој су ра­ди­ли на­уч­ни рад­ни­ци, 
пи­сци и пу­бли­ци­сти ра­зних стру­ка, об­
у­хва­тив­ши про­шлост и са­да­шњост гра­
да, ње­го­ву то­по­гра­фи­ју, упра­ву, ин­сти­
ту­ци­је, при­вре­ду, кул­ту­ру, умет­ност, 
спорт, на­ви­ке, осо­бе­но­сти... И то са­же­
тим тек­сто­ви­ма све­де­ним на про­ве­ре­
не по­дат­ке, без кри­тич­ких су­до­ва. У 
овом лек­си­ко­ну, ре­че­но је на пред­ста­
вља­њу, нај­че­шће је по­ми­ња­но име не­
ка­да­шњег пред­сед­ни­ка ужич­ке оп­шти­
не и уте­ме­љи­ва­ча пр­ве хи­дро­цен­тра­ле 
и ткач­ке ра­ди­о­ни­це Ма­ли­ше Ата­нац­ко­
ви­ћа (22 пу­та), док је Јо­сип Броз Ти­то 
по ко­ме се град 45 го­ди­на на­зи­вао по­
ме­нут 16 пу­та, а књи­жев­ник Све­ти­сла­
ва Ба­са­ра 13 пу­та итд.� Б. П. 

„Европ­ски оскар” ку­ми ­
фран­цу­ског „но­вог та­ла­са”

Европ­ска ака­де­ми­ја за филм уру­чи­ла на­гра­ду ЕФА за жи­вот­но де­ло ле­ген­дар­ној ре­ди­тељ­ки 
Ањес Вар­ди, а она ка­же: „Да­ла сам све од се­бе, има­ју­ћи у ви­ду да је сва­ки филм аван­ту­ра” 

 

27. ЕФА

Ду­брав­ка Ла­кић

Ри­га – По­треб­не су ми сли­ке, по­треб
но ми је пред­ста­вља­ње дру­га­чи­јих зна
че­ња не­ко што је то ре­ал­ност из ко­је се 
из­вла­чи­мо. То је оно што ја по­ку­ша
вам да ра­дим све ово вре­ме – из­ја­вљу
је са­да већ 86-го­ди­шња Ањес Вар­да, 
фран­цу­ска ре­ди­тељ­ка, сце­на­ри­ста, до
ку­мен­та­ри­ста, фо­то­граф, про­ду­цент. 
Веч­ној ку­ми фран­цу­ског „но­вог та
ла­са” (и јед­ној од рет­ких же­на у овом 
филм­ском по­кре­ту), Европ­ска ака­де
ми­ја за филм си­ноћ је на све­ча­но­сти 
у Ри­ги уру­чи­ла „европ­ског оска­ра” за 

жи­вот­но де­ло. На­гра­ду ЕФА за за ком
плет­но филм­ско ства­ра­ла­штво и из­у
зе­тан до­при­нос свет­ском фил­му.
 Не­у­мор­на хе­ро­и­на ре­во­лу­ци­о­нар

ног филм­ског по­кре­та у Фран­цу­ској 
пе­де­стих и ше­зде­се­тих го­ди­на про
шлог ве­ка што је и те­о­риј­ским про­ми
шља­њем и ан­то­ло­гиј­ским фил­мо­ви
ма Го­да­ра, Три­фоа, Ша­бро­ла, Ро­ме­ра, 
Ри­ве­та, Ре­неа ре­де­фи­ни­сао филм­ску 
умет­ност, сни­ми­ла је ви­ше од 30 крат
ких, до­ку­мен­тар­них и ду­го­ме­тра­жних 
фил­мо­ва, аутор је мно­гих из­ло­жби фо
то­гра­фи­ја и умет­нич­ких ин­ста­ла­ци­ја. 
За филм­ска де­ла осво­ји­ла је број­не на
гра­де и бер­лин­ског „Сре­бр­ног ме­две
да” („Сре­ћа”), ве­не­ци­јан­ског „Злат­ног 
ла­ва” („Без игде иче­га” од­но­сно „Без 
кро­ва и за­ко­на”), на­гра­ду ЕФА („Са­ку

пља­чи и са­ку­пља­чи­це”) и фран­цу­ског 
„Це­за­ра” („Ање­си­не пла­же”). Са­ра­ђи
ва­ла је са глум­ци­ма Фи­ли­пом Но­а­ре
ом, Мар­че­лом Ман­стро­ја­ни­јем, Ка
трин Де­нев, Ми­ше­лом Пи­ко­ли­јем. Са 
сво­јим ко­ле­гом Жа­ком Де­ми­јем би­ла 
је у ду­го­веч­ном бра­ку у ко­јем су се ро
ди­ла де­ца Ро­за­ли и Ма­тје. 
 Ле­ген­дар­на Ањес за­у­век ће би­ти 

за­пам­ће­на по филм­ском ре­мек-де­лу 
„Клое од 5 до 7” (1962), чи­је се тра
ја­ње по­кла­па са ре­ал­ним вре­ме­ном 
у ко­јем се од­ви­ја филм­ска рад­ња то
ком ко­је поп пе­ва­чи­ца Клео Вик­то
ар, че­ка­ју­ћи ре­зул­та­те те­ста на рак, 
ре­де­фи­ни­ше свој жи­вот. „Сма­трам да 
сам у овом фил­му има­ла пра­ви фе­ми
ни­стич­ки при­ступ. Же­ле­ла сам да се 

усред­сре­дим на Клое као же­ну ко­ја се 
де­фи­ни­ше кроз ту­ђе ви­зи­је. Али, у јед
ном тре­нут­ку она по­ста­је је­ди­на ко­ја 
гле­да, ме­ња се и ре­де­фи­ни­ше. У ме­ха
нич­ком тра­ја­њу и објек­тив­ном про
сто­ру, она су­бјек­тив­но до­жи­вља­ва и 
ра­сто­ја­ња и тра­ја­ња”, из­ја­ви­ла је по
во­дом овог ре­во­лу­ци­о­нар­ног фил­ма 
Ањес Ва­р­да.
 Ро­ђе­њем Бел­ги­јан­ка (1928. у Бри

се­лу, као Ар­ле­та Вар­да, од оца Гр­ка и 
мај­ке Фран­цу­ски­ње), Ањес је сту­ди­ра
ла књи­жев­ност и пси­хо­ло­ги­ју на па­ри
ској Сор­бо­ни, узи­ма­ла ча­со­ве фо­то­гра
фи­је у ноћ­ној шко­ли и оста­ла трај­но 
у Па­ри­зу. Ве­о­ма ра­но се при­кљу­чи
ла „ле­вој оба­ли”, по­кре­ту филм­ских 
ауто­ра сна­жно по­ве­за­них са књи­жев
ним по­кре­том „но­ви ро­ман” по­ли
тич­ки по­зи­ци­о­ни­ра­ним на ле­ви­ци. У 

та­квом ми­љеу, у са­рад­њи са Але­ном 
Ре­не­ом, сни­ми­ла је и свој пр­ви филм 
„По­ент курт” (1954), ме­лан­хо­лич­ну 
ети­ду о љу­бав­ној ве­зи у окру­же­њу луч
ког гра­да с ко­јим је на­го­ве­сти­ла сво
је опре­де­ље­ње за не­на­ра­тив­ну струк
ту­ру, усме­ре­ност ка људ­ској ин­ти­ми, 
не­спу­та­ност у ис­ка­зи­ва­њу сна­жних 
ег­зин­стен­ци­ја­ли­стич­ких дра­ма кроз 
дис­крет­ну и еле­гант­ну фор­му и са ли
ков­но-фо­то­граф­ским ис­ку­ством. 
 У окви­ру тро­днев­не це­ре­мо­ни­је 

до­де­ла 27. ЕФА на­гра­да за нај­бо­љи 
европ­ски филм 2014. , ко­ја је упри­ли
че­на у Ри­ги као ово­го­ди­шњој Кул­тур
ној пре­сто­ни­ци Евро­пе, али и гра­ду 
чи­ји је исто­риј­ски цен­тар под за­шти
том Уне­ска као кул­тур­на ба­шти­на 

чо­ве­чан­ства, у зда­њу Опе­ре и у част 
Ањес Вар­де, си­ноћ је би­ла упри­ли­че
на и про­јек­ци­ја ње­ног ауто­би­о­граф
ског до­ку­мен­тар­ног фил­ма „Ање­си­не 
пла­же”. У два са­та еле­гант­не до­ку­мен
тар­не игре све је са­бра­но: и Вар­ди­но 
де­тињ­ство, при­пад­ни­штво ра­ном 
фран­цу­ском „но­вом та­ла­су”, њен фе
ми­ни­зам, брак и дру­гар­ство са ре­ди
те­љем Жа­ком Де­ми­јем. 
 Са ху­мо­ром и се­том се­ћа се сво

јих фо­то­граф­ских по­че­та­ка, пу­то­ва
ња у Ку­бу, у САД, осни­ва­ња по­ро­дич
не про­ду­цент­ске ку­ће и ства­ра­лач­ких 
му­ка. Вар­да је ду­хо­ви­ти, огром­ним 
зна­њем и ис­ку­ством пот­ко­ва­ни во­дич 
кроз вла­сти­ти жи­вот, ка­ри­је­ру, при­ја
тељ­ство са Ен­ди­јем Вор­хо­лом, Џи­ми
јем Мо­ри­со­ном, Кок­то­ом, Го­да­ром, 
са обич­ним све­том, сво­јим ком­ши­ја

ма ко­ји су ста­ти­ра­ли у ње­ним фил­мо
ви­ма, али и кроз соп­стве­ни брак. 
Вра­ћа­ју­ћи се пла­жа­ма ко­је су би­ле 

нај­ва­жни­ји део ње­ног жи­во­та, Ањес 
Вар­да пра­ви филм­ски ауто­пор­трет, 
сво­ју за­о­став­шти­ну. У Ри­ги је ве­се­ло 
и вр­ца­во из­ја­ви­ла: „Во­лим оно што 
нам жи­вот до­но­си, сва из­не­на­ђе­ња 
ко­ја при­ре­ђу­је љу­ди­ма. Они­ма ко
ји су не­за­ви­сни и ори­ги­нал­ни, ко­ји 
бри­ну о дру­гим љу­ди­ма. То је оно што 
сма­трам уз­бу­дљи­вим и због че­га не­ћу 
ста­ти. Ја сам жи­ва док пу­ту­јем, жи­ва 
док раз­го­ва­рам са љу­ди­ма!”. Ко­мен
та­ри­шу­ћи „осва­ја­ње европ­ског оска
ра” Вар­да је си­ноћ ре­кла: 
–Ка­ко мо­же­мо да иде­мо кроз жи­вот 

ако не до­би­је­мо при­зна­ње од пу­бли

ке, од љу­ди ко­је не зна­мо а ко­ји во
ле на­ше фил­мо­ве? Осим то­га, све вр
сте на­гра­да су руч­не из­ра­де, не­ко се 
тру­дио да их на­пра­ви и ти­ме је част 
још ве­ћа. Све на­гра­де су ме ра­до­ва
ле, а на­гра­да ЕФА ме ра­ду­је јер до­ла
зи од ре­ди­те­ља, филм­ских умет­ни­ка 
и филм­ских за­ви­сни­ка. 
 На пи­та­ње ка­ко ју је филм лич­но 

ме­њао и про­ме­нио, с об­зи­ром на то 
да ни­ка­да ни­је би­ла део „си­сте­ма” или 
ве­ли­ких про­дук­ци­ја, Ањес Вар­да је 
од­го­во­ри­ла:
„Да­ла сам све од се­бе, има­ју­ћи у ви

ду да је сва­ки филм аван­ту­ра ако за­др
жи осе­ћај екс­пе­ри­мен­та. Ни­ка­да ни
сам из фил­ма у филм ко­пи­ра­ла се­бе. 
Ако и је­сам у не­ком „си­сте­му” он­да 
је то не­где на мар­ги­ни. То је мо­је ме
сто”. � ¶

За нас је Са­јам књи­га про­стор сло­бо­де
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Маг­да­ле­на Во­до­пи­ја

Ањес Вар­да, по­част у Ри­ги
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